ДОГОВІР  № ________

	м. Миколаїв 
	                       «___» ___________2024 року



Комунальне некомерційне підприємство «Одеський обласний клінічний медичний центр» Одеської обласної ради в особі генерального директора Шухтіна Вадима Вікторовича, що діє на підставі Статуту (далі - Замовник), з однієї сторони, і __________________________________________________________, в особі _____________________________________________________, що діє на підставі _________________________________________ (далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони,  уклали цей договір про таке  (далі - Договір):
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
[bookmark: _GoBack]1.1. Постачальник зобов'язується у 2024 році поставити Замовнику товар, зазначений в Специфікації (Додаток № 1), а Замовник - прийняти і оплатити товар згідно коду  ДК 021:2015 - 33600000-6 Фармацевтична продукція(Tranexamic acid; Omeprazole; .Mannitol; Enoxaparin; Ondansetron;Theophylline;Metamizole sodium; Paracetamol; Bupivacaine; Metronidazole; Linezolid; Ciprofloxacin;Moxifloxacin).
1.2. Кількість товарів вказані у специфікації, яка є невід’ємною частиною цього Договору .
1. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість яких відповідає умовам цього Договору, тендерній документації та пропозиції. 
2.2. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, реєстраційні посвідчення або свідоцтва про реєстрацію,  затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування виробника. Кожна серія повинна супроводжуватися документом який посвідчує якість товару.
2.3. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається Замовнику за цим Договором. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником товару та вказаного на упаковці.
2.4. Постачальник зобов’язується у випадку продажі товару неналежної якості замінити товар, визначений в Договорі товаром належної якості, протягом 3 календарних днів. Всі витрати пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.
2.5. Термін придатності повинен становити не менше 80%  від загального терміну придатності на  дату завезення їх на склад Замовника.
2.6.  Упаковка, в якій відправляється товар, повинна повністю забезпечувати його збереження під час перевезення.
1. СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Сума цього Договору становить_____________________________________________________________
3.2. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.3. Сума на товар встановлюється в національній грошовій одиниці України.
3.4. Зміна істотних умов Договору допускається у таких випадках:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;
2)  погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором; 
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
             4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару в разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Строк дії Договору та виконання зобов'язань  може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;
          5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
          7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін, при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уп
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
 Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом..
1. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Договором проводяться на підставі накладних шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунки проводяться протягом 30 календарних днів з моменту отримання товару.
4.3. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунки проводяться протягом 30 календарних днів з дати отримання Замовником на свій реєстраційний рахунок фінансування  за вказаним напрямом.
1. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк поставки товарів: товар повинен бути поставлений Замовнику за попередньою заявкою Замовника (письмово) в заявленій кількості та у строки, що не перевищують 10 (десяти) календарних дні з моменту отримання Постачальником заявки Замовника.
Доставка проводиться безпосередньо Замовнику транспортом Постачальника (транспортом усіх видів у відповідності з правилами перевезень данного виду вантажу, що діють на транспорті даного виду і з дотриманням температурного режиму і санітарних правил та норм, діючих в Україні). При поставці товар повинен бути затарений і спакований Постачальником таким чином, щоб не допустити псування  його до моменту прийняття Замовником належним чином.
5.2. Місце поставки товару: Постачальник забезпечує поставку товару за адресою: Одеса Суднобудівна _1_. За вимогою Замовника, Постачальник зобов’язаний здійснити розгрузку власними силами до місця прийняття товару, який має бути поставленим за договором.
5.3. Приймання-передача Товару оформлюється видатковою накладною Замовника (в двох екземплярах), яка підписується матеріально-відповідальною особою Постачальника і Замовника
1. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари; 
6.1.2. Забезпечити організацію приймання Товару та належне оформлення необхідної документації, зокрема видаткової накладної.
6.1.3. Замовник зобов’язаний оплачувати товар Учаснику на підставі накладної з відтермінуванням платежу не більше 30 календарних днів.
6.2. Замовник має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 10 календарних днів до розірвання; 
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором; 
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору; 
6.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальника без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів, тощо.)
6.2.5. Замовник  має право вимагати від Постачальника здійснити поставку товару відповідно до заявки на умовах, що визначені договором.
6.2.6. Замовник  має  право в односторонньому порядку достроково розірвати Договір у разі невиконання та неналежного виконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його у строк не менше ніж за 5 днів.
6.2.7. Замовник має право у будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у випадку, якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування.
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору; 
6.3.3. Постачальник  зобов’язаний забезпечити поставку товару, та надати всі супровідні документи, в тому числі ті, що підтверджують якість поставленого товару.  
6.4. Учасник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника; 
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником, Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк 10 календарних днів до розірвання.
1. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів  за бюджетні кошти Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання прийнятих на себе зобов’язань згідно Договору про закупівлю.
7.3. У разі невиконання зобов'язань пункту 2.5. Договору при поставці товару, залишковий термін придатності якого не відповідає умовам тендерної документації, Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції у 0,1% від суми товару, що поставлений з меншим терміном придатності. 
7.4. Замовник має право відмовитись від товару неналежної якості в тому числі, якщо якість не відповідає умовам тендерної документації та повернути його Постачальнику, при цьому в разі якщо товар був оплачений Замовником кошти підлягають поверненню в трьохденний строк з дати повернення товару.
1. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань по цьому Договору, якщо це невиконання викликано обставинами форс-мажору.
Обставинами форс-мажор за цим Договором є: аварії, стихійні лиха, техногенні та інші катастрофи, акти уряду, оголошення військового стану, епідемії, епізоотії, за умови, що ці події прямо впливають на виконання цього Договору.
8.2. Сторона Договору, для якої настали обставини передбачені п. 8.1. цього Договору зобов’язана повідомити іншу Сторону протягом 48 годин про настання таких обставин, в іншому випадку обставини форс-мажору будуть вважатися такими, що не заважають для виконання зобов’язань.
8.3. Сторони у випадку настання форс-мажорних обставин мають право перенести терміни виконання даного Договору чи оголосити про припинення його дії.
IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
Х. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання і діє до 31 грудня 2024 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим договором.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 
ХІ. ІНШІ УМОВИ
11.1. Цей договір укладається у двох примірниках українською мовою, по одному для кожної із Сторін, причому обидва мають однакову юридичну силу. 
11.2. Сторони зобов’язані негайно повідомляти одна одну про зміну юридичних адрес та банківських реквізитів.
11.3. Зміни і доповнення до цього договору дійсні за умови, що вони оформлені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками сторін. Всі зміни і доповнення до договору, оформлені належним чином, є його невід’ємною частиною.
11.4 Істотні умови договору можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, у випадках передбачених Постановою Кабінету Міністрів України № 1178.
11.5. Виконавець гарантує, що він не є юридичною особою - резидентом Російської Федерації/Республіки Білорусь державної форми власності, юридичною особою, створеною та/або зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, та юридичною особою, кінцевими бенефіціарним власником (власниками) якої є резиденти Російської Федерації/Республіки Білорусь, та/або фізичною особою (фізичною особою -підприємцем) - резидентом Російської Федерації/Республіки Білорусь, а також іншим суб’єктом господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт і послуг походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь.
XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).
XIІI. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП "ОДЕСЬКИЙ ОБЛАСНИЙ КЛІНІЧНИЙ МЕДИЧНИЙ ЦЕНТР" ОДЕСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ"
Адреса: 65049, м. Одеса, 
вул. Суднобудівна, будинок 1                         
Код ЄДРПОУ 21008313 
р/р UA493052990000026003044916622
в АТ КБ «ПРИВАТ БАНК», МФО 305299
Тел.. 0487054139

Генеральний директор
                    ____________В.В. Шухтін
М.п.

	




 Додаток 
   До Договору № _____ від «____» _________ 2024року
СПЕЦИФІКАЦІЯ
	Найменування товару
	
	Од.
Вим
	Кіль-сть
	Ціна за одиницю, грн. 
з ПДВ
	Загальна вартість, 
грн., 
з ПДВ

	Транексамова кислота (Tranexamic acid)
	САНГЕРА, розчин для ін`єкцій, 100 мг/мл по 5 мл в ампулі №5
	100
	100
	
	

	Omeprazole (Omeprazole)
	Омепразол, порошок для розчину для ін'єкцій по 40 мг, по 1 флакону з порошком у картонній коробці
	200
	200
	
	

	Манітол (Mannitol)
	Маніт розчин для інфузій 150 мг/мл по 200 мл
	15
	15
	
	

	Enoxaparin (Enoxaparin)
	Нардін® розчин для ін'єкцій по 100 мг/мл  по 0,4 мл (40 мг) № 10 у шприці
	10
	10
	
	

	Ондансетрону гідрохлориду дигідрат (Ondansetron)
	ЮНОРМ®, розчин для ін'єкцій, 2,0 мг/мл по 2 мл в ампулі №5
	20
	20
	
	

	Теофіліну моногідрат (Theophylline)
	Еуфілін, розчин для ін'єкцій, 20 мг/мл по 5 мл в ампулі №10
	5
	5
	
	

	Метамізолу натрій (Metamizole sodium)
	Анальгін розчин для ін'єкцій 500 мг/мл по 2 мл в ампулі №10
	100
	100
	
	

	Парацетамол (Paracetamol)
	ІНФУЛГАН, розчин для інфузій 10 мг/мл; по 100 мл в пляшці; по 1 пляшці в пачці з картону
	400
	400
	
	

	Бупівакаїн (Bupivacaine)
	Лонгокаїн® розчин для ін’єкцій 5,0 мг/мл по 5 мл в ампулі №10
	10
	10
	
	

	Метронідазол (Metronidazole)
	Метронідазол розчин для інфузій 5 мг/мл по 100 мл
	750
	750
	
	

	Лінезолід (Linezolid)
	ЛІНЕЛІД, розчин для інфузій 2 мг/мл, по 300 мл у контейнері полімерному 
	300
	300
	
	

	Ципрофлоксацин (Ciprofloxacin)
	Ципрофлоксацин розчин для інфузій 2 мг/мл по 100 мл
	100
	100
	
	

	Moxifloxacin (Moxifloxacin)
	МАКСІЦИН®, концентрат для розчину для інфузій, 400 мг/20 мл, по 20 мл у флаконі; по 1 флакону в пачці з картону
	120
	120
	
	

	Загальна вартість договору, грн. з ПДВ складає:
в т.ч. ПДВ, грн.:
	




	ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	
	



